Alcoholic Beverages (ID 267 — ma thong bao G/TBT/N/VNM/10)

D6 udng co con

National Technical Regulation on Food Safety
for Alcoholic Beverages. Viet Nam had sent a
detailed reply to comments submitted by the
European Union in June 2010, indicating Viet
Nam's willingness to take into account most of
the European Union's concerns, notably to
eliminate the maximum limit for aldehydes in
distilled and mixed spirits. The European Union
was grateful for the constructive stance of the
Vietnamese authorities. In addition, the
representative requested an update on the state of
play of the draft Regulation and asked when a
revised text would be made available to the TBT
Committee.

The representative of the European Union also
sought clarification on the administrative
requirements in the draft Regulation. For
example, what would the "compliance
announcement” entail? How would certification
be obtained? Which products would require
certification stamps? What test would be used to
attest compliance? The representative said these
questions were particularly relevant for the
European Union since, upon entering Viet Nam

chuin K¥ thuat Quéc gia v& An toan Thuc
pham dbi véi 6 udng C6 con. Viét Nam da
gt phan hdi chi tiét d6i v6i cac nhan xét cua
Lién minh chau Au vao thang 6 nam 2010,
trong d6 thé hién sy sin saing xem xét hau hét
cac mdi quan tam cua Lién minh chau Au, dic
biét 1a viéc loai bo gidi han tdi da dbi voi
aldehyde trong ruou chung cit va rugu pha
tron. Lién minh chau Au bay té sy cam kich
d6i v6i thai do xay dung ctia cac co quan chirc
nang Viét Nam. Ngoai ra, dai dién con yéu cau
cap nhat tinh hinh cua du thao Quy chuan va
hoi khi nao vin ban stra doi s& dugc giri dén
Uy ban TBT.

Dai dién Lién minh chau Au cling dé nghi lam
1d cac yéu cau hanh chinh trong dy thao Quy
chuan. Vi du, “thong bao tuan thu” s€ bao gff)m
nhimng ndi dung gi? Viéc cdp ching nhan s&
duoc thuc hién nhu thé nao? Nhitng san phém
nao sé& can dong diu ching nhan? Céac xét
nghiém nao s& dugc sir dung dé chirmg minh
su tuan tha? Pai dién cho biét nhirng cau hoi
nay dic biét quan trong ddi véi Lién minh
chau Au vi khi nhap khiu vao Viét Nam, mot
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some shipments of European wines had been
required to present an analysis certificate on
allowable heavy metal limits, the legal basis of
which was unclear.

s6 16 rwgu vang chau Au da duoc yéu cau xuat
trinh gidy chimg nhin phén tich vé gi6i han
kim loai nang cho phép, trong khi co s& phap
Iy cuia yéu cau nay van chua rd rang.

The representative of Australia confirmed
Australia’s interest in Viet Nam's proposed
regulation on food safety for alcoholic
beverages. Australia welcomed the response
received from Viet Nam in June 2010 in which
Viet Nam undertook to reconsider areas of
concern in the draft regulation in order to bring
them in line with international standards. The
representative requested information on the
redrafting of the proposed regulation and asked
whether it would be notified to the TBT
Committee for comment.

Dai dién Australia x4c nhan su quan tam cua
Australia d6i véi quy dinh dé xuat cua Viét
Nam vé an toan thuc pham déi véi dd udng c6
con. Australia hoan nghénh phan hoi ma Viét
Nam da gui vao thang 6 nam 2010, trong do
Viét Nam cam két s& xem xét lai nhirg diém
con ban khoin trong du thao quy dinh nham
dua chiing phi hop véi cac tiéu chuan qudc té.
Dai dién Australia ciing d& nghi cung cap
thong tin vé viéc soan thao lai quy dinh dé
Xuat nay va hoi liéu quy dinh c6 duoc thdng
bao Ién Uy ban TBT dé xin y kién hay khong.

Chile

The representative of Chile stressed the
importance of Viet Nam's conformity with
international requirements and regulations. Chile
requested information on the current state of play
and asked when the final version of the
regulation would be ready and if comments
would be taken into account.

Pai dién Chile nhan manh tim quan trong cua
viéc Viét Nam tuén thu cac yéu ciu va quy
dinh qudc té. Chile yéu cau thong tin vé tinh
hinh hién tai cua quy dinh va héi khi nao phién
ban cudi cing ctia quy dinh s& duoc hoan
thién, cling nhu liéu cac y kién déng gop co
dugc xem xét hay khong.

Viét Nam

The representative of Viet Nam said his country
was in the process of examining comments from
Members and incorporating them into a new
draft. Viet Nam would update the Committee on
further developments in due course. No specific
deadline had been set.

Pai dién Viét Nam cho biét nudc nay dang
trong qua trinh xem xét cac y kién dong gop
tir cac thanh vién va tich hgp ching vao ban
du thao méi. Viét Nam s€ cap nhat cho Uy ban
vé nhitng dién bién tiép theo vao thoi diém
thich hop. Hién chua c6 thoi han cu thé ndo
duoc dat ra.




Phién

Phién hop Uy ban Thang 6/2010

Tiéng Viét

Chile

The representative of Chile raised concerns
about Viet Nam's new proposed National
Technical Regulation on Food Safety for
Alcoholic Beverages, and informed the TBT
Committee that her delegation had provided
written comments to Viet Nam on the draft
regulation. It was Chile's belief that the notified
draft regulation would limit certain substances at
100 grams. The representative of Chile
expressed the view that 100 grams was a very
low limit and particularly difficult to achieve for
wines, effectively limiting their market access.
She noted the importance of having more clarity
with respect to the controlled substances and
generic substances in the products that would
need to be limited. Finally, she suggested that the
legislation be based on international standards.

Dai dién Chile bay to lo ngai vé Du thao Quy
chuan Ky thuat Quéc gia méi cua Viét Nam
vé An toan Thuc pham di véi Db ubng Co
con, dong thoi théng bao vsi Uy ban TBT
rang phai doan Chile da giri cac y kién bang
van ban dén Viét Nam vé dy thao nay. Pai
dién Chile cho rang du thao quy chuan quy
dinh gi¢i han mot sé chat & mac 100 gram,
day 1a muac gii han rat thap va dac biét kho
dat duoc ddi voi cac loai rugu vang, diéu nay
s& han ché dang ké kha ning tiép can thi
truong cta san pham. Ba nhan manh tam quan
trong cuta viéc 1lam rd hon vé c4c chat dugc
kiém soat cling nhu cac chat téng hop trong
san pham can phai gioi han. Cubi cung, ba dé
Xuat rang luat phap nén dugc xay dung dya
trén céc tiéu chuan quoc té.

Lién mjnh
chau Au

The representative of the European Union also
expressed concerns over Viet Nam's draft
regulation, noting that they had recently received
a reply from Viet Nam on their written
comments. The European Union was grateful for
the open and constructive position taken by the
Viet Nam authorities and was analyzing the reply
to ascertain whether the European Union's
comments had been addressed. She asked
Vietnam to confirm that the maximum limit for
aldehydes in distilled spirits and mixed spirits
would be abolished as indicated in their written
reply. She requested confirmation from Viet

Pai dién Lién minh Chau Au ciing bay to lo
ngai vé du thao quy dinh cua Viét Nam, dong
thoi cho biét ho vira nhan duoc phan hoi tur
Viét Nam vé céc y kién bang van ban da gui
truéc d6. Lién minh Chau Au danh gia cao
thai d6 coi mo va xay dung cia cac co quan
chirc nang Viét Nam va dang phan tich phan
hoi nay dé xac dinh liéu cac y kién cua Lién
minh c6 duoc giai quyét hay khong. Ba dé
nghi Viét Nam xac nhan viéc bi bo gidi han
t6i da d6i véi aldehyde trong rugu chung cat
va ruou pha tron nhu di néu trong phan hoi
bang van ban. Ba ciing yéu cau Viét Nam xac




Nam that the maximum cyanide limit and
microorganisms  requirement  would  be
eliminated and that the definitions of wine and
sparkling wines, as well as the limits on
methanol and sulphur dioxide in wines, would be
revised to bring them in line with international
practices. She also requested clarification from
Viet Nam on the administrative requirements
specified in the draft regulation, such as
compliance announcement, compliance
certification, compliance certification stamps
and compliance evaluation methods, and on
guidelines on implementation. Finally, she
requested an update from Viet Nam on when the
revised draft regulation would be made
available.

nhan viéc loai bo gigi han téi da vé cyanide va
y&u cau vé vi sinh vat, dong thoi chinh sira lai
dinh nghia vé rugu vang va ruou vang sui bot,
cing nhu gidéi han methanol va sulphur
dioxide trong ruou vang sao cho phu hop voi
thuc tidén qudc té. Ngoai ra, ba yéu cau 1am rd
vé c4c yéu ciu hanh chinh duoc quy dinh
trong du thao, nhu thong bao tuan thu, chirng
nhan tuadn thu, tem ching nhan tuan thu va
phuong phdp danh gid tuan thd, cling nhu
huéng dan thyuc hién. Cudi cung, ba dé nghi
Viét Nam cap nhat vé thoi diém duy thao stra
d6i s& dugc cong bo.

Mexico

The representative of Mexico thanked Viet Nam
for replying to their initial comments on the draft
regulation. He requested confirmation that the
maximum limit of aldehyde would be eliminated
from the regulation and asked when the final
version of the regulation would be published.

Dai dién Mexico cam on Viét Nam da phan
hoi cac y kién ban dau cua ho vé du thao quy
dinh. Ong @& nghi Viét Nam xac nhan rang
gidi han téi da ddi voi aldehyde s& duoc loai
bo khoi quy dinh va héi khi nao phién ban
cudi cling cua quy dinh s& dugc cong bd.

The representative of Australia thanked Viet
Nam for replying to their initial comments on the
draft regulation and expressed appreciation over
Viet Nam's willingness to bring the regulation in
line with international standards. Australia
joined the European Union and Mexico in
requesting clarification on the proposed
timetable for redrafting the proposed regulation.

DPai di¢n Australia cam on Viét Nam da phan
hdi cac ¥ kién ban dau cia ho vé du thao quy
dinh va bay té su tran trong trude thién chi cua
Viét Nam trong viéc diéu chinh quy dinh phu
hop véi cac tiéu chudn quc té. Australia dong
tinh v&i Lién minh chau Au va Mexico khi dé
nghi 1am rd vé ké hoach thoi gian du kién cho
viéc soan thao lai quy dinh nay.




Hoa Ky

The United States reiterated the concerns they
had communicated to Viet Nam in writing
regarding the draft regulation. It was the US view
that Viet Nam's technical regulation defined a
maximum level for aldehydes in distilled spirits
of 5mg per litre of alcohol. The United States
noted that they supported Viet Nam's objective
to ensure the identity and quality of alcoholic
beverages sold in Viet Nam, but observed that
for nearly all major spirit markets, the identity
for distilled spirits was based on the raw
materials and production process used, rather
than on the chemical composition. The
representative of the United States stated that he
was unaware of any health, safety, quality, or
other concern with aldehyde that could warrant
mandating a maximum level. He requested
clarification on how often importers would be
required to have the product certified; how often
testing would have to be conducted; how
certification would need to be obtained; how
certificate grades differed; and which products
required the compliance certification stamp.

bPai dién Hoa Ky nhic lai nhirng quan ngai ma
ho di guri &én Viét Nam bang vin ban lién
quan dén dyu thao quy dinh k§ thuit. Theo
quan diém cua Hoa Ky, quy dinh k¥ thuat caa
Viét Nam dat ra mic gidi han tdi da cho
aldehyde trong ruogu chung cét 1a Smg trén
mdi lit con. Hoa Ky ghi nhan va ing h§ muc
tiéu cia Viét Nam nham dam béao danh tinh va
chét luong cua dd uéng c6 con duoc ban tai
Viét Nam, nhung luu ¥ rang ¢ hau hét cac thi
truong ruou manh 16n, danh tinh cta ruou
chung cat duoc xéac dinh dua trén nguyén liéu
thd va quy trinh san xuét, chtr khong dua trén
thanh phan hoa hoc. Pai dién Hoa Ky cho biét
ong khong biét c6 bat ky mdi quan ngai nao
vé stic khoe, an toan hay chat luong lién quan
dén aldehyde dé bién minh cho viéc quy dinh
murc t6i da nay. Ong dé nghi 1am rd tn sut
yéu cau nha nhap khau phai c6 ching nhan
san phém; tan suat thuc hién cac xét nghiém;
cach thirc dé c6 duoc chimg nhan; sy khac biét
gitra cac loai ching nhan; va nhiing san pham
nao can phai c¢6 con dau chitng nhan tuan thi.

Viét Nam

The representative of Viet Nam noted that
delegations supported the legitimate objective to
protect human health and safety through this
technical regulation. He informed the TBT
Committee that the deadline for making
comments on the draft regulation would be
extended from 23 May 2010 to 17 July 2010 and
ensured delegations that comments and concerns

Dai dién Viét Nam ghi nhan su ung ho cua cac
doan vé& muc tiéu hop phap nham bao vé stc
khoe va an toan con nguoi thong qua quy dinh
k¥ thuat nay. Ong théng bao vai Uy ban TBT
rang thoi han gui v kién dbi véi du thao quy
dinh s€ dugc gia han tir ngay 23 thang 5 nam
2010 dén ngay 17 thang 7 nam 2010 va dam
bao véi cac doan rang cac y kién va quan ngai




raised would be taken into account; he requested | dugc néu ra s& duoc xem xét. Ong ciing dé
that comments be submitted in writing to the | nghi cac doan gui y kién bang van ban téi
Viet Nam TBT Enquiry Point. Piém Tiép nhan Thong tin TBT cua Viét
Nam.




